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"NEFS" KELİMESİNİN'KUR'.AN'DA KULLANıLıŞı HAKKINDA
BAZı NOTLAR (x)

Yatiı.rı: Regis Blachhe Çeviren: Ass. Sadık Kılıç

Müslüman sözlük yazarları, sözde İsHim öncesine ait, içinde "N-F-S" kö
künden alınmış kelimeleıin bulunduğumanzum metinler naklederler. Bununla be
raber, bu metinlerin doğruluğu ve hangi döneme ait oldukları şüpheli görün
mektedir. Arapçada bulunan bu semitik (Samı asıllı) kökten Wremiş tabirIerin,
kronolojik yönden doğru kullanılışlanna, ıaslaınak için, öyleyse, Kur'an'ı ve ye·
dinci yüzyıl başlarını beklemek ıazım

Kur'an,nefs masdarından gelen iki fiiI şekli ihtiva eder:

"Doğduğu zaman -I'zli len~ffese- sabaha andolsun" (Tekvlr. 18)

"İşte yar.ı:şanlar, bunun için yallşsltılar 1'e'7yetenlifesi I-mütenafisun-" (Mu
taffifin, 22). Birinci durumda, muhakkak bir istiare söz konusudur; ışık, sabahın

soluğu gibi yayılır (1). İkinci ayette, soluk fikri zımnidir: .can atılan şeye ,ulaşmak

için soluk tüketiUr. Kur an da -şaşılacak şey- yahudı dilindeki nefes (naphes)
kelimesine uygun düşen, bununla beraber Arapça'da çok sonraları fazlasıyla ras~

lanan "soluk alma", "soluk" Ye "soluma" anlamına gelen nefe~ kiilıbı hiç görül.
mez. İsim olarak Kur'an'm sunduğukalıp, 'çoğuhıenfus olan neft'dir; nüfus şeklin-o

deki çoğulu -ki, Kur'an Soması Di/'de çok kullanılır- yalnız bir surede kullanıl

mıştır: 'Tevkir, 7 (x) Rüzgar anlamını ihtiva eden, hemen hemen, ~er kelimede
69folduğu gibi, nefs kelimeşi de tabil olarak miiennes (feminin) bir kelimedir. LI'

"Nefs" kelimesinin inçelen~esi, O'nun, ancak kendisıyle münasebeti bulunan
varlığabağlıolarakdüşünülmesiylemümkündür. CalverJey'in de hatırlattığı gibi,

x) Bu yazı, "Semitica, i 1948~, Librairie d'Amerique et d'Orienl Adrien Maisonneuve, Paris" de

yayınlanmıştır. Dipnot kısmında (x) işaretinden sonraki notlar bana aittir.

1) Bununla beraber Taberi (Tefsır, XXX, 50. sahifenin alt kısmında), el-Ferra tarafından senlen

(Lişiiıııll-"Arb, VI, 238 ve aşagısı) bir mecaza .işaret eder. Krş. Beydavi (Fleischer bask., II, 389);)

(Her'halde bu tefsir:eski bir rivayete gô~edir) "SabalıJO solgan ışıgı, rüzg~r ve meltem esti~nde,,
parladı~ı zaman.~". ,
x) Müellif, terkibe girmemiş şeklini kastetmiş ols;ı. gerek; çünkü nüjuş şeklinde ço~l hali.ffiı:ızaf

olara~ İsra, 15 de vardır,
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nefs, hemen hemen her zaman beşeri varlıklar hakkında kullanılır. Nadir olarak
Allah'a veya Putperestlikteki tanrılar, ve çok istisnai olarak cinler için kullanılır (2)
Asla melekler için kullanılmaz. Bu ismin incelenmesinin sağladığı fayda, sadece bu

',açıdan değildir. Buna karşılık, nefs'in fonksiyonel değerleıini analiz etmek, bizi,
kapsamı açık seçik olan sonuçlara götürür. Bununla beraber, o'nu işlerken ilk
planda; bu kelimenin semantik bir evrime sahip olduğu gerçeği çok geçmeden fark
edilir. Eğer bazı fonksiyonel değerlerin hesaba katıldığı iddia ediliyorsa, şu halde,
bu. evrimi inceleinekle işe başİamak uygı.ındur.

Yahudi dilindeki nejes ile akad dilindeki napistu kdiıneleri nin birkaç kıilla~

nılışı kaydedilmiştir. Rer ikisi de "gırtlak", "boğaz" ve "ağız" manasıyla; Arab
ça'daki nefs, nefes kelimelerine uygun düşerler (3). Kur'an ifadesi, ayni'" anlamı
yükleyerek nefs kelimesir in yalnız bir Ç)rneğini sunar. .

. "Ve haklarında hüküm geri bırakılan o üç kişinin de tevbelerini kabul etti.
(Çünkü) yeryüzü bunca genişliğine: rağmen onlara dar gelmi~, nefisleri kendi
lerini sıktıkça sıkmıştı -ve rjii/f-iit 'iileyhim enfusuhum-" (Tevbe, 118).

Bu son ifadedeki 2.nlama gelen ve bu gün kuııanılan bir deyim bilinmek
tedir: {iii/f-a şiidri (göğsüm daraldı, rahatım yerinde değil, kaygılıyım). Bu ifade
Kur'anda da görülÜr.

"Andalsun, Biz biliyoruz ki onların söyledikleri yüzünden göğsün daralıyor

ya(li~u şadruke-" (Rıer, 97).

Şarkın diğer milletlerinin müşterek inanaçlarını da dile getiren Kur'an, mesela,
şöyle der:

"Allah, öldükleri sırada canları alır, ölmeyenleri de uykularında (bedenle
rinden alıp kendilerinden geçirir); sonra ölümüne hükmettiğini yaiunda tutar,
ötekilerini de belli bir süreye kadın (bedenlerine) gönderir... -A/liihu yetevelfe'l-

/ 70/enfuse..-"(Zumer,42)(4)ff Buayettenefs,vüeuttan çıkarak baygınlık (burada
uyku) veyaölüm getiren ve tekrar ona girerek-dirilme (burada uyanma) (5) yı tahrik
eden hayati prensibtir. Başka yerde bu mana, ayni biçimde doğrulanmış 'ularak
bulunur:

"Onların ne malları, ne de evlat.la~ı seni imrendirmesin. Allah bunlarla onlara
dünya hayatında azab etme ği ve· kahr olarak canlarının çıkmasını istiyor -ve

..,

2) l'Eneye. de ı'lslam (ne/ş mM.) m,· 88.·

3) jean, T~ntqtives d'expliditionş du '(nwi" chez leş tincienş de {'Orienl medilerr:,iineen, Revue,

Hist des religions,.CXXI (1940) 112, 114; Dhorrne, I'Jdee de l';4I1-delci d&rş Iii relilfioıı hebriiique,

Revue, Hist. des reIigions, CXXIII (1941) 117.

4) Krş. En'am, 60: "O'dur ki, geceleyin sizi ötdfuür (gibi uyutur), günduzün ne işlcdi~nizi

bilir." ...
S) Babilonyalı ve yahudi olgular için bkz., jean, ııS; Dhorme, ı ı 8.



tezhe]sii enfusuhum-" (Tevbe, 55, 85). Kitab-ı Mukadöes metinlerinde olduğu gibi
(6) Kur'an,da da, nefs "hayati soluk" teriminin fani bedene sıkı sıkiya bağlı bir
prensibi göstermiş olması çok 'önemli olarak beklenen şeydir: nefs, kaderini pay
laştığı bu fanı dayanaktan aynlmaz. İlahilikten kaynaklanan ve bu ilahi gtiç tara
fından ölümlii maddeye iiflenen "hayat prensibi" söz konusu olunca, Kur'an'm
nefs terimini kullanmamasında, 'öyleyse, şaşılacak bir şey yoktur. Bu durumda
rUh (yahudi dilinde: ruah) ismİyle karşılaşrIır. Tekvin II: 7 deki şu anlatım da böy
ledir:

"O zaman Yahve Elohiın insanın burun deliklerine hayat olduğu (nismat

hayyim) üflerli. Ve insan canlı bi malılu.k (nefes hayyah) oldu !".

Bu ifade ~ur'.an'da da aşağıdaki şekilde bulunur.

"Hatırla o vakti ki Rabbin meleklere: "Ben, kuru birçamurdan, sfıretlenJ!ıiş

bir balçıktan bir beşer yaratacağım. O halde Ben onu ahenkli bir biçimde şekillen

dirdiğimde ve ona ruhumdan (min rfıni) üflediğimde, siz derhalona secdeye kapa
nın" dedi" (Hicr, 2). Yine Şad, 72 ayetinin metni de böyledir. Karşılaştırınız:

"Ona ruhundan -min rli{ıfhf- üfledi" (Secde, 9). / / 71

Öyleyse kitab-ı Mukaddes'te görülenin aksine (7) Kur'an Dili'nde "hayati
sohık" "yaşatıcı ruh" anlamına gelen nefs ile, "hayat ruhu" ve "manevi ruh"
anlamana gelen ruh arasında sürekli bir ayırım vardır. Rfıh ismi, Kur'an'da,
nefs (8) kelimesinden daha nadir bir kullanış olduğundan, şu problem ortaya
çıkmaktadır. Ruh kelimesinin çok az alışılmış ve belki de-daha eski telakkilere ka
tılmak üzere gelen, dışardan alınmamı. kavraın olup olmadığı...

Kur'an, nefs'in, kan anlamına geldiği kullam!) örneklerini ihtiva etmez (9).
(9). Kan anlamına, "hayat soluğu"nun yedeştiği bir nevi akışkan maddeyi ifade
eder. Öyleyse nefs terimini, İbranca'da çok rastlanan maddi ve müşahhas kavram
hrdan (ıo) kurtarmaya yönelen Kur'an Dili, çok bariz, bir gelişme gösterir.

6} jean, II .

7) İbranca'da neJeş'in yerine ruaJı'm kullanılışları hakkında bkz., jean, II 9.

8) Ruh -ister "Rı1hu'!-Kudüs" anlamında, .isterse ",insan ruhu" anlamında olsun. sadece

yirmi kadar yerde geçtiği halde, ne/ş tabirine yüzlerce defa raslanır.

9) İbn Manzılr, Lişiinu'{·'Ariib (VI, 234, N-F-S mad. da, İslam Öncesi'nin Hicazh bir yahudi

şairine ait, aşal!;ıdaki mısrasını nakleder:

"Kılıçlann keskin agzından kanlanınız akıyor"

Ve, bu lügatçı nefs'i "kan" ile açıklar. Fakat bu mısra .gerçek midir? Şayet gerçekse, tarihi nasıl

belirlenir? Öte yandan bilinmektedir ki Arabça, naft veya,.nii/uş'un, Ararnca ııefsin "ağıt, ınersiya"

anlamında kullanılışına tamamen yabancıdır.

LO) jean, a.g.e., 116, 117.
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\ 'Bununla beraber, bu soyutlamaya rağmen, Kur'an anlayışında nefs'iu ori
jinine özgij, bir çok unsurlar da bulunmaktadır.Bundan dolayı Kur'an'da, nefs'İn,

günaha temayü1ün ve dünyaya ait isteklerin odak noktası gibi karşımıza' çıkması,

her halde tesadüfi değildir:

Günaha düşüren odur (Bakara, 130; KM, 16). Kur'an'ın ifadesine göre
Samiri'ye Altın Buz;ağı dökmeği telklıı eden odur (Taha, 96); heva ve heves onda
'yatmaktadır (Necm, 23); ve nihayet bir arab için en alçaltıcı şeyolan cimrilik, on
da yerleşmiştir (1'eğabun, 16). Öyleyse yapılması gereken ödev. ona hakim olmak
tır (Kebf, 28). Çünkü:

"\.. Ama kim 'Rabbj'nin makamından (O'nun huzurunda duracağı demden)
korktu ve nefsirini hevadan alıkoyd~ysa-venehe'n-nefse "iini'l-hel'ii..- işte muhakkak
n/cennet onun varacağı yerin ta kendisidir (Nazillt, 40-41).// Diğer bir ayette nefs
levvame "alabildiğine kınayaı'ı" diye vasfedilmlştir (Kıyame, 2). Müfessirlerin,
IDiınanın kesin olmayışmdan ileri, gelen bir takım tereddütleri olsa da (Il), kesin
olarak burda hrjstiyanların vicdan diye adlandırdıkları şeyin görevini yapan nefs
söz konusu 'değildir (x). Anlaşıldığına göre 'buradaki sıfat, sadece hüküm günü,
yeryüzü hayatındayken kurtuluşu için daha çok sevap birjktirmemekle kendisini.
kına;r:-an nefs'i düşündürür.,

ll) Mesela Beydavi (EııvGru't-Telızil ve eşrfuu'I-Te'~'iI, II, 371), ikisi çok farklı ôlan üç yorum

verir.

'x) Kur'an'da vicdan merhumunun varlıılı ayrı bir araştırma konus.u olmakla berliıber, bız,

çok kısa biçimde bazı füfeessirlerin. Neh'-i Le vviime'yi anlama biçimlerini sunmayı yı;ırarlı ~örüyo

ruz:

Hasan Basri'den gelen rivayelere göre, bur:ada mÜ'.nin ,söz konusudur: Sürekli nersini kınar,

azarlar... Facir ise, adım ~dlrn çeker gider; nefsini azarlamaz (İbn Kes1r (v. 174/1372) Tefşfuru'/

iur'Jni'I-Azfm (4 ciltlik), IV, 448; es-Suyill1 (v. 911/1505), ed·Dumt'I-MeIlşiir fi'ı-Tef~i/' btl

Me'şur,Vf, 287). Yine O'na göre: "Gök Ye yer ehlinden hiç bir nefis yoktur ki, kıyamet günü ken

disini zemmetmesin, kınamasın... (Ed-Dıırru'l-Meıışilr, a.y.; Tefzfru'l- ~ur'iiıı... , a.y.) Görülen

odur ki, bazı rivayetlerde zem ve kmamii i~i kıyamet gününe hasrediHrken, bazı rivayetlerde böyle

'bir hasr söz koııusu değildir. Me,ela: Sa'id ibn Cubeyr've İbn 'Abbas'ın görüşleri...

R.ivayet tersirlenııin bu anlayışlarma ilaveten. Dirayet tersirlerinin farklı bir yorumu ol·

mayıp, rivayet edilen haberleri aktarmakla yetinmektedirlee (Mesela: Beydavi, II, 287; Mediirik ...

lll, 621). İbn C.çrir et-Taberi ise\, "Bu konudaki sözlerin tamamı birbirine yakındır., En \lygun

olan anlayış, ayetin zahiridir. Yani bu nefis hayır ve şer fiııere mukabil sahibini kına;yan, elden

kaçırdl~l şeylere üzü!en, pişman olan nefistir" derken (İbn Kcsir, a.y.) zaman olarak bir hasra

gitmemiştir.

Müfessirleriınizi,zem ve kmamanın kıyamet günÜnde ol~gı gibi, bir hasra sevkeden, bu aye

tin; hemen kıyamet ..günü söz konusu olan ı. ayetten sonra gelmesidir. Nitekim Beydavı bu~u şöyle

ifade eder: " ...,Kıyamet gününe bitişmjştir; çünkü kıyarnetin kopmasIndan gaye o'nun cezalandırıl

masıdırL.." (Beydavi, a.y.; Alilsfa,y.) Nefs-i Lewiime'nin böyle anlaşılmasında, ayetin sibakı kadar
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Ayrıca burda, Kur'ani ifadede çok sıkça bulunan ve İslam tebliğinin temel
prensiplerinden biriyle bütünleşen yeni bir olgular serisine gelmiş bulunuyoruz;
ki oda: ahiret gününde ferdi mesuliyet kavramıdır. Kur'an yeniden dirilmeyi,
bedeni bir dirilişten başka bir tarzda b11dirmemesine rağmen, ilahi adaletin kar
şısına çıkacak olan insan varlığını göstermek için, bedeni belirten her hangi bir
kelime kullanmaz. Bazı kere mücerred bir mefhum olanel-insiin kelimesini kula·
nır. Daha sık olarak da, nefs kelimesini kullanmaya baş vurur. Şayet nefs keli
mes nin, "ben (moi)" mefhumunda şuur ve süreklilikle donanmış başlıca unsuru
temsil ettiği düşünülürse, bu tamamen mantıki sayılır Buradaki -nefs, bizim anla
dığımız manada "ruh" (rame)" mudur? Bu, çok şüpheli, Bu terim. ilk anlamda,
bir dereceye kadar müşahhas çağırışunlar taşır. Ahiret gününde .nefs, diriltilen
her ınsanın geçmiş fiillerinden sorumlu olan mü'min ruhudur. Demekki adeta, yar
gıcın önündeki sanık gibi gösterilir. Zaten çok çeşitli olmayan hafif temaslaffnda
Kur'an, nefs'i, kendisini sanınmak için ürkek ve mütereddit ilerlerken tasvir eder:

"Hakikat senin Rabbin, bunların ardından da çok bağışlayıcıdır. O gün her
nefis kendisiyle uğraşacak -kullu nefsin tüciidilu'& nefsiha~" (Nahı, 111) (x).

Her nefis ancak Allah'ın izniyle konuşacak (Hud. ıo5) ve yeryüzün de yapmış

olduğu şeyleri görecek (İnfi!ar, 5); her nefis, kendisini zor duruma düşüren veya
kendisinin lehinde olan fiillerin neler olduğunu bilecektir (Tekvir. 14; tnfitar 5).
Hiç bir nefse haksızlık yapılmayacak (EnbiY2, 47; Yasın, 54), fakat 'Her nefse
kazandığı (nın karşılığı) tam olarak verilecektir" (A. İmran, 25, 161; krş. Nahl,
73 1ll; Zümer, 70) / /Hüküm giyen nefisler, akıbetIerinden dolayıağlayıp, dövüne
cekler (Ahzab, 66), ama bu boşunadır; zira, "O din gününde hiç bir nefis başka bir
nefis için, bir şeye malik değildir (İnfitar, 19; krş. Bakara, 48, 123).

Din Gününün Hakimi önünde, mü'min ruhun bu kısa anlatımı, (Hz.) Mu
hammed'in ve çağdaştarının düşüncesinde, ne nisbette daha somut bir takım

(Sayfa 188'den devam)

Hz. Peygamberden rivayet edilen haberlerin de te'siri vardır. Resul-i Eluem'den şöyle bir haber

naklediimiştir: "İtaatk~r ve günahkar hiç bi:. nefis yoktur ki, kıyamet gününde kendisini kına

masin; e~er iyilik yapmışsa, "niye daha çok yapmadım" diye, eger kötülük yapmışsa, "Ah, keşke

az kötülük yapsaydım!" diye..." (Alüşf, XXIX, 136). Biz bu konuda sözü fazla uzatmadan, vicdanın

anlamı ve fonksiyonuna yaklaşımı bakımından çok uygun olan Alösl'nin şu tesbitini nak1edece~:

"Tasavvvuf erbabına göre nefş-i levvame, ne/.-i emmöre'nin üstünde, nefs-i mutmiiinne'nin ise aL

tındadır. Sofilerce şöyle tarif edilir: 'Bu nefiş, gaflette bulunmadı~ sürece kalbin nuriyle nur1a

mr. Zulmani yaratılışılının hakim olması sebebiyle kendisinden bir kötülük sadır oldullunda.

kendisini kınamaya, kendinden nefret etmeye başlar..." (A/aş;, XxıX, 136-137).

,,) Sözkonusu ayet: " ... Herkes canını kurtarmak iyin ugraşır'" şeklinde de anlaşımaktadır;

"Kendisi için uilraşır, kurtuluşu için gayret eder; başkasmm durumu o'nu ilgilendirmez; 'nefsi

nefs!' der" (Beydiivi, I, 285).
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çizgilerle bulunuyo.rdu? Bu anlatım -biçimini, d..iriltilenleri, bahtlanndan tasalı,

başları önde (Naziat, 9; Kamer, 7), ellerinde yaptıklarının belgesi oMuğu halde
(İnşikak, 7, 10) birer birer ortaya çıkarkenanlatan diğer Kur'an ayetlerinde de
göriiyoruz. Burada çok sonraları mu'tezile kelfuncılannın karşılarına çıkacakları

ağır bir antropomorfizm kalıntısı vardır (x).

Bununla beraber Kur'an, dağınık olarak, Fransızca'da aşağı yukarı "ame"
(le Jis en votre ame: ruhunu okuyorum) anlamında olabilen ve kesinlikle ge~

lişmiş bir manada nefs kelimesinia bazı kuUaıııştarım sunuyor gibidir. Ya'kfib'un
oğulları ikincidefa Yusuf'un bulunduğu şehre geli:nce, babalarının tavsiyesi ü
.zerine şehre dağınık girerler:

"(Bu yaptıkları) Allah'ın takdirinden hiç bir şeyi onlardan savaınazdı. Yal-
nız Ya'kfib içindeki -ii nefs-i Yii'kub- bir dileği açığa vurmuştu" (Yüsuf, 68)

Kur'an'ın bir başka yerinde de şunu ok~yoruz:

"Biliniz ki Alla!ı nefislerinizde olanı -ma ftenfusikum- bilır" (Bakara, 235).

Ayni şekilde Allah'a hitab eden İsa şunu itiraf· eder:

"Sen benim nefsimde olanı -mafi nefşi- biliyorsun, ben senin nefsinde ol<;ını

-maft neftike- b.ilmiyorum" (Maide, 116; krş. Bakara, 241 ve bilhassa Enfal, 53).
Müfessirlerin bu ayeftt', Allah hakkında nefs tabirinin kullanılmış olmasından

sıkıntıya düştükleri anlaşılmaktadır. Onların düşündüğüne göre buradaki fi nef
sike deyimi 'ındeke" "en toi" deyimiyle eş anlamlı olmalıdır (12). Bu yorum
kabül edilebilir olsa da, tekeııünü olarak teHikki edilebilir. Gerçekten diğer ayet
lerde, Kur'an, mesela şöyle der:

74 '~AlIah kalbIerindekini bilir" (Nisa, 63); / / veya:

"Rabbin muhakkak g6ğ.fislerinin gizlediği şeyi biIi.r" (Nemli, 74).

Buradaki kalpler -~ulub- ve göğüsler ,şudur- terimleri, öyle görülüyor ki,
hakiki anlamda kullanılmışlardır. ÖyleyseY1'lkarda kaydedilen ayetlerdeki nefs
kelimesinin "düşÜ1!ce merkezi (receptade de la- pensee) ne, belki de iç, derfin (for
interieur) a de1alet ettiği düşünülebilir. Bütün bunlardan nefs kelimesinin "ha
yati soluk (souffle vıla!) şeklindeki ilk anlamından ne kadar uzaklaşmış olduğu

hissedilir.

Kur'an ayrıca, içinde nefs teriminin "beşeri varlık" (iltre humaiıl), "beşed

şahsiyet" (personne humain) anlamlarından daha çok gelişmiş bir anlamı sundu-

x) Kur'an'm bu üslübunda hiç de antropomorlik bir düşünce yoktur. Üslfıb ve anlaıım

bütünlü@ içinde ele alınacak olursa, bu tür ifade ve tasvirIerin ahlaki bir gayeye müstenid olduk

ları ·görülecektir. Öte yandan t1l1tropormorfimı, Tanrı veya tannlann kişiselleştirilmesiyle(teş

bih, tec'Sid) ilgilidir.

12) Özellikle bkz., Lişanu'/·'Aflib, N-F-S mad., VI, 234.
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ğu, çok sayıda bir seri ayet takdim eder. Burada Fransızca veya Eski Latince'·
uinkine benzeyen ve daha-önce Akadca'da bilinen (13) bir anlam kayması, açıkça

görülür. Ama yine de bu kul1anışta eski kavramlann varlığı da iyice hissedilir. Ni
tekim bütün insanlığın Adernden geldiğini hatırlatarak, Kur'an der ki:

"Sizi tek bir nefisten -min nefsin vOJıiddh- yaratan Rabbiniz'den korkunoH
(Nisa, 1; Zümer, 6; kr§. En'am 98, A'daf, .89).

Başka yerde nefs, ferdi (individue!), tek başına (izole), yaşayan ve son saate
kadar kaderini ızleyenbeşeri varlığı (etre humain) gösterir. Kur'an sık sık ölüm
!ü dünya olgusu üzerinde durur:

"Her nefse, ancak gücünün yettiği teklif olunur" (Bakara, 233, 286; krş,.

A'raf, 42; Mu'rninun, 62), "Hiç bir nefis nerede öleceğini bilemez" (Lokman, 34)
ve "Her nefis ölümü tadıcıdır" (A. İmran, 185; Enbiya, 35; Ankebiit, 51). Bununla
beraber•."Her nefis ancak, Allah'ın izniyle ölür" (A. İmra 145). Allah zaten eceli
gelince, kişiye mühlet tanımamıştır (Münafikiın, ll). Çeşitli yerlerde Kur'an
Musa tarafından öldürülen bir şahıs (nefs) tan bahseder (TaM, 40; Kasas, 19, 33)
Her ne kadar kısas -hükmüne göre, '.Bir şahsın intikamını almak için bir şahsı

ortadan kaldırmak" (Maride, 45) meşru ise de buna mukabil şuna aa raslanır:

"Haklı olmanın dışında, Allah'm haram kıldığı nefsi öldürmeyin" (En'am;

75 ı~ı; İsra, 33; krş., Bakan, 54 ve Kehf. 74). II
Bir çök -yerde, Kur'an anlatımı içinde, nefislerın malla birlikte kullanıldığı,

kalıplaşmış bir tabir görUlür:

"Mallarımız ve nefisleıinizle -bi emva/ikum ve enfusikunı ..~ Allah yolunda
eihad ediniz" (Tevbe, 41; krş., Bakara, 155; Tevbe; 111; Saf, 11) (14).

Buraya kadar nefs terim.i bize, bazen kaypak olan, fakat her zaman ilk
anlam olan "hayati soluk" (souffle vital) manasıyla ilişkili bir kavram olarak gö
zükiir. Geriye şu mesele kalıyor; bu isim birçok yerde, isim değerini asla kay
betmeksizin,-daha da değişmiş bir anlama kaynıış görünüyor ki o da, Arabca'da
reflechi (dönüştülük) kavramını ifade etmesidir. Fiilin direkt tümleci olarak-nefs,
jşin bizzat fail üzerine terettüp ettiğini de gösterir:

"Nefislerinizi kınayın -lurnil erif'usekum-" (ibrahim, 22).

"Onlar ancak kendi nefislerini -illa enfusehum- helak ediyorlar" (En'am, 26).

Keza çokca biliııı;o,n ;alama nfdsehu: "kendisine-zulmetti", "kendisine zarar
verdi" deyimi de Kur'anda çok sıktır. Bazen de ifade daha uzundur. Şöyle ki:

Nefislerinizi çıkartınız -ebricu enfuşekum-", yani "çıkınız" (En'am 93).

13) Napsitu "şahıs", "fert" hakkında bkz., jean, a.g.e., 113.

14) Belirtmeliyiz ki Fransızca'daki "comme un seul bornme (bir tek adam gibi) deyimi, Lok
man, 28 ayetindeki ke-nd.~in völ),idetiıı deyimine uygun düşer. Krş., Beydavı, EnvOr..., II, 27.
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Diğer bazı hallerde nefs terimi, mütekabil dönüşlülüğü ifade eder:

"Nerislerinizi -enfusekum- diyarıanmzdan (birbirinizi mesken1erinizd~n)

- çıkarmıyacaksımz, (... ) diye..." (Bakara, 84) (15).

Bir haıf-i cerrin girmesiyle nefs kelimesi, dolaylı veya şarta bağlı dönüştülük

tfade eder. Şöyle ki: .

"(...) İsrailin nefsine -'iila nefsihi- haram kıldığİ şey müstesna" (A. İmran,

93).

"Allah; nefsine -'lild nefşihf- rahmeti vacib kıldı" (Enam, 12, 54)
76 II Kim iyi iş yaparsa kep.di nefsi içindir -fe Li nefsiM-" (Fussilet, 46).

"Nefislerinde şöyle -diyorlar -ve ye/pllune fi enfusihim-" (Mücadele, 8).

"Nefisleıine yardıma -na~a enfusihim- güçleri yetmiyor" (Enbiya, 43).

Listesi pek çok uzatılabilecek olan bu öınekleıde görülmektedir ki, neh
ismi, daima "ruh" ve "kişi" terimleröne komşu bir anlamla görülmektedir. Öy
leyse bizim o'nu bir dönüşlülük değeriyle anlamamızm sebebi sadece bizim Avru
paı Hnguistik şuurumuzdur. Gerçekte Kur'an, mesela:

\

"Nefislerimizin aleyhine, -a/ti enfusinii- şahidlik yaptık, dediler" (En'am, 130)
dediğinde, nefs teriminin takdim ettiği kavramların dışına hiç çıkmıyor. Burada
"şahıs", "beşeri" varlık" kavrımı da görüımekte ise de, ve fakat, bilhassa "fiille
rinden sorumlu ruh" kavramı belirmektedir.

Geçentahlilden, Kur'anı Dilin. nefsin: "hayati soluk" (soume vİtal), "fani
bedenle ilgili yaşatıcı ruh" (iime vegetative) anlamını da tanıdığı izlenimi ortaya
çıkıyorsa da, en azından bu anlam daha az ve uzaktan sunulmuştur. Çok daha
sıkça görüıen şey; ne(ş teriminin "dünya zevklerinemail ve hüküm gününde so
rumlu ruh" ve bir de, "beşeri varlık", "beşeri şahsiyet" anlamıyla beraber sunulmuş

olmasıdır. Bundan 7. yüzyılda Batı Arabistan'da ve bilhassa Mekke'de yegane
gerçek kullanış şekilleriaiD bu anlamlar olduğu sonucuna vanlabilir mi? Tamamen
hayır; "dünya ze~kleıine eğilimli ve hüküm gününde sorumlu ruh" anlamının,

sıkı sıkıya İslami Tebl1ğe bağlı olduğunu düşünmek yerinde sayılır. Ve bu arada
da, böyle bir kavramın asıllarının güç ve zorlu problemi, 8. asırda Arapça sahaya
77/da yerleşmiş olarak bulunur. II

15) "Kendinizi boş ışlerde yormayın","kendinizi öldürmeyin", birbirinizi öldürmeyiniz" an

lamlanna da gelebilen ıa tiiJı.ıulu eııfuşekum (Nisa, 29; krş. Bakara, 54, 85) ifadesinin belirsizlilli

bundandır.
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